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PIEZĪME 
Temats: PADOMES AKTU IKMĒNEŠA APKOPOJUMS –  2015. GADA JANVĀRIS 

  

Šajā dokumentā uzskaitīti akti, ko Padome pieņēmusi 2015. gada janvārī. 1 2 

 

Tajā sniegta informācija par leģislatīvo aktu pieņemšanu, tostarp norādot: 

• pieņemšanas datumu, 

• attiecīgo Padomes sanāksmi, 

• pieņemtā dokumenta numuru, 

• atsauci uz Oficiālo Vēstnesi, 

• piemēroto balsošanas kārtību, balsojuma rezultātus un attiecīgā gadījumā balsojuma 

skaidrojumu, kā arī Padomes protokolā publicētos paziņojumus. 

                                                 
1 Izņemot dažus aktus ar ierobežotu darbības jomu, piemēram, procesuālus lēmumus, aktus par 

iecelšanu amatā, tādu iestāžu lēmumus, kas izveidotas ar starptautiskiem nolīgumiem, budžeta 
lēmumus par konkrētiem jautājumiem utt. 

2 Gadījumos, kad leģislatīvie akti pieņemti, izmantojot parasto likumdošanas procedūru, 
Padomes sanāksmes datums, kad leģislatīvais akts pieņemts, var nesakrist ar faktisko attiecīgā 
akta pieņemšanas datumu, jo parastā likumdošanas procedūrā pieņemtus leģislatīvos aktus 
uzskata par pieņemtiem tikai tad, kad tos parakstījis gan Padomes priekšsēdētājs, gan Eiropas 
Parlamenta priekšsēdētājs un abu iestāžu ģenerālsekretāri. 
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Šajā dokumentā arī ir iekļauta tāda informācija par neleģislatīvu tiesību aktu pieņemšanu, kuru 

Padome ir nolēmusi publiskot. 

Šis dokuments ir pieejams arī Padomes tīmekļa vietnē: 

Padomes ikmēneša aktu apkopojumi (akti) – Padomes vietne 

Apkopojumā uzskaitītos dokumentus var iegūt Padomes dokumentu publiskajā reģistrā: Dokumenti 

un publikācijas – Padomes vietne 

Būtu jāņem vērā, ka šis dokuments ir izstrādāts tikai informatīvos nolūkos, – par autentiskiem ir 

uzskatāmi tikai Padomes sanāksmju protokoli. Šie protokoli ir pieejami Padomes tīmekļa vietnē: 

Padomes protokoli – Padomes vietne 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/lv/content/out/?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=LV&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2015
http://www.consilium.europa.eu/lv/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/lv/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/lv/content/out/?DOC_SUBJECT=PV+CONS&lang=LV&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=LV&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2015
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INFORMĀCIJA PAR AKTIEM, KO PADOME PIEŅĒMUSI 2015. GADA JANVĀRĪ 

 

Eiropas Savienības Padomes (ĀRLIETAS) 3364. sanāksme, kas notika Briselē 2015. gada 19. janvārī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes secinājumi par KDR/FDLR 5076/15 

Padomes secinājumi par Tunisiju 5210/1/15 REV 1 

Padomes Lēmums, ar kuru groza Lēmumu 2015/77/KĀDP, ar ko ieceļ Eiropas Savienības īpašo pārstāvi 
Bosnijā un Hercegovinā 
OV L 13, 20.1.2015., 7.–7. lpp. 

16780/14  

Padomes Lēmums (KĀDP) 2015/76 (2015. gada 19. janvāris), ar ko sāk Eiropas Savienības KDAP 
misiju Mali (EUCAP Sahel Mali) un groza Lēmumu 2014/219/KĀDP  
OV L 13, 20.1.2015., 5.–6. lpp. 

16413/14 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2015/78 (2015. gada 19. janvāris) par Eiropas Savienības KDAP militāru 
padomdevēja misiju Centrālāfrikas Republikā (EUMAM RCA)  
OV L 13, 20.1.2015., 8.–12. lpp. 

5024/15 

Padomes Lēmums, ar ko pilnvaro sākt sarunas ar Centrālāfrikas Republiku attiecībā uz Nolīgumu par 
Eiropas Savienības KDAP militārās padomdevējas misijas Centrālāfrikas Republikā statusu 

5127/15 
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Rakstiskās procedūras, kas pabeigtas 2015. gada 19. janvārī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Regula (ES) 2015/104 (2015. gada 19. janvāris), ar ko 2015. gadam nosaka konkrētu zivju 
krājumu un zivju krājumu grupu zvejas iespējas, kuras piemērojamas Savienības ūdeņos un – attiecībā 
uz Savienības kuģiem – konkrētos ūdeņos, kas nav Savienības ūdeņi, groza Regulu (ES) Nr. 43/2014 un 
atceļ Regulu (ES) Nr. 779/2014  
OV L 22, 28.1.2015., 1.–163. lpp. 

17058/15  

Padomes un Komisijas kopīgais paziņojums 
Jūrasmēle – VIIIab (Biskajas līcis) 
Atsaucoties uz Padomes 2013. gada paziņojumu "Par Biskajas līča jūrasmēli", Komisija un Padome uzskata, ka 2014. gada KPN pārcelšana ir saskaņā 
ar ieinteresēto personu ierosināto zvejas stratēģiju. 
Padome un Komisija šajā sakarībā atgādina, ka aizsardzības pasākumi, kas ietverti ieinteresēto personu ierosinātajā zvejas stratēģijā šim krājumam, 
balstoties uz pastāvīgu KPN, būs spēkā no 2016. gada, ja līdz tam laikam būs iestājušies zvejas pieejā minētie apstākļi, piemēram, zvejas izraisītas 
zivju mirstības atkārtots pieaugums. 
 
Cirtainā raja – VIa, VIb, VIIa-c, VIIe-k; VIId; VIII un IX 
Padome un Komisija norāda, ka dalībvalstis, pamatojoties uz zinātniskiem pētījumiem un zvejniecības nozares sadarbību, ir ierosinājušas pasākumus, 
ar ko nodrošina cirtainās rajas vietējo populāciju ilgtspējīgu pārvaldību. Padome un Komisija piekrīt, ka ar šādiem pasākumiem varētu attaisnot 
ierobežotu piezveju – ar noteikumu, ka tiek veikta to zinātniska izvērtēšana un ka šādu zvejniecību papildina piemēroti un zinātniski pamatoti tehniskie 
pasākumi, ko valsts līmenī veic visas dalībvalstis, kuras minēto sugu zvejo. Turklāt Komisija atgādina, ka piezvejas KPN rezultātā tuvākajā laikā var 
tikt ātri izmantotas visas zvejas iespējas zivsaimniecībās, kas minēto sugu zvejo. 
Ja Zivsaimniecības zinātnes, tehnikas un ekonomikas komitejas (ZZTEK) ieteikums, ko pašlaik izstrādā, būs pozitīvs un būs pieejami piemēroti valsts 
līmeņa tehniskie pasākumi, Komisija apsvērs iespēju pēc iespējas drīz ierosināt piemērotu grozījumu Zvejas iespēju regulā. 
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Rajveidīgās zivis 
Padome un Komisija atzīst dalībvalstu priekšlikumu rajveidīgo zivju KPN aprēķināšanai izmantot atšķirīgu metodi. 
Pēc ZZTEK veiktā zinātniskā izvērtējuma Komisija uz tā pamata pēc iespējas drīz izvērtēs, vai tā ir pietiekami piesardzīga metode, lai to piemērotu 
Komisijas priekšlikumā attiecībā uz zvejas iespējām 2016. gadā. 
Padome un Komisija piekrīt, ka nozveja saistībā ar šiem KPN ir rūpīgi jāuzrauga. Tādēļ visu to dalībvalstu iestādēm, kuras ir iesaistītas šajā 
zvejniecībā, ir jānodrošina, ka zvejniekiem ir iespējami labākās zināšanas, lai spētu pareizi noteikt un reģistrēt dažādās nozvejoto rajveidīgo zivju 
sugas, un ka pēc nozvejas izkraušanas tirdzniecības struktūras un kontroles iestādes pareizi nosaka dažādās sugas. 
 
Menca – zvejas piepūle 
"Ņemot vērā to, ka ir jāpanāk vienošanās, lai 2015. gada 1. janvārī stātos spēkā zvejas iespēju regulējums, Komisija neiebilst pret to, ka, nosakot mencu 
KPN un zvejas piepūles ierobežojumus nākamajam gadam, tiek izmantots grozītais mencu plāns, tomēr atgādina par savu paziņojumu Pastāvīgo 
pārstāvju komitejā 2012. gada 11. novembrī un Padomē 18. un 19. decembrī, pēc kura tika sākta grozošā regulējuma atcelšanas procedūra."  
 
Padomes un Komisijas kopīgais paziņojums 
Siļķe – VIIbc un VIa uz dienvidiem 
Ņemot vērā Padomes lēmumu – saskaņā ar zinātnisko ieteikumu – šā krājuma KPN noteikt 0 apjomā, Komisija šo KPN izvērtēs, ja Starptautiskās Jūras 
pētniecības padomes (ICES) salīdzinošais vērtējums attiecībā uz siļķi būtiski mainīs zinātnisko novērtējumu. Ja tas tā būs, Komisija apsvērs, vai ir 
atbilstīgi – cik vien iespējams drīz pēc tam, kad pabeigta salīdzinošā vērtēšana, – ierosināt grozījumu 2015. gada KPN. 
 
Jūrasmēle – IIIa (Kategats un Skageraks) 
Komisija un Padome atzīmē – savā ieteikumā par jūrasmēli IIIa rajonā un 22.–24. apakšapgabalā 2014. gadam ICES norādīja, ka novērtējumā nav 
ņemts vērā tas, ka minētajā rajonā pēdējos gados izmantotā SELTRA traļa lietošanas rezultātā, iespējams, ir samazinājusies jūrasmēļu nozveja uz 
piepūles vienību (CPUE). Komisija 2014. gada decembrī lūdza ZZTEK izteikt skaitļos šo CPUE samazinājumu, ja iespējams, vai arī sniegt savu 
eksperta atzinumu par iespējamo CPUE samazināšanos. Tā arī lūdza ICES līdz 2015. gada februāra vidum vēlreiz izvērtēt minēto krājumu, 
pamatojoties uz pieņēmumu par CPUE samazināšanos, un paredzēt atbilstīgo KPN 2015. gadam, balstoties uz ICES pieeju attiecībā uz maksimālo 
ilgtspējīgas ieguves apjomu. Ja ZZTEK atbildot iesniegs pārskatītu KPN ieteikumu, Komisija apņemas apsvērt jebkādus atbilstīgus grozījumus 
attiecībā uz jūrasmēles KPN, attiecīgi iekļaujot tos 2015. gada martā gaidāmajā priekšlikumā par pirmajiem grozījumiem Zvejas iespēju regulā. 
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Komisijas un Beļģijas paziņojums 
Komisija norāda uz Beļģijas apņēmību ieviest tehniskus pasākumus, ar kuriem uzlabo to kuģu selektivitāti, kas zvejo jūrasmēles VIIa, VIIf un 
VIIg zonā, un kuru mērķis ir nekavējoties samazināt zvejas noslodzi šim krājumam. 
 
Beļģija jo īpaši apņemas vēlākais līdz 2015. gada 1. aprīlim panākt, ka tiek palielināts linuma acs izmērs no 80 mm uz 120 mm trīs metru garam 
posmam pagarinājuma daļā no āmja līdz rāmim visos kuģos zvejai ar rāmja trali, ar kuriem zvejo jūrasmēles VIIa, VIIf un VIIg zonā. Beļģija apņemas 
savos flotes kuģos, ar ko zvejo jūrasmēles VIIa, VIIf un VIIg zonā, šo pasākumu īstenot vēlākais līdz 2015. gada 1. aprīlim. 
 
Pēc minēto pasākumu pārskatīšanas, ko veic ZZTEK, – ja tā atzīs, ka pasākumi nav pietiekami, lai samazinātu minētā krājuma zvejas izraisītu zivju 
mirstību līdz maksimālā ilgtspējīgas ieguves apjoma līmenim, un ja tā ieteiks vēl vairāk samazināt zvejas izraisītu zivju mirstību, Komisija apņemas 
pēc iespējas drīz apsvērt atbilstīgus KPN grozījumus 2015. gadā. 
 
Komisijas, Francijas un Beļģijas paziņojums 
Jūrasmēle – VIId (Lamanša austrumu daļa) 
 
Komisija norāda uz Francijas un Beļģijas apņēmību ieviest tehniskus pasākumus, kuru mērķis ir nekavējoties samazināt zvejas noslodzi jūrasmēļu 
krājumam VIId zonā. 
 
Francija apņemas, sākot ar 2015. gada 1. janvāri, valsts līmenī īstenot virkni pārvaldības pasākumu: i) noteikt, ka Francijas zvejas kuģiem, kas gadā 
nozvejo vairāk nekā 300 kg jūrasmēļu, ir jābūt speciālai zvejas licencei jūrasmēļu zvejošanai VIId zonā; ii) par 10 % samazināt to dienu skaitu, kuras 
jūrā pavadīt drīkst Francijas kuģi, kas izmanto žaunu tīklus, un rāmja traļi; iii) noteikt, ka kuģiem, kas izmanto žaunu tīklus, uz katru kuģa garuma 
metru maksimālais kopējais tīkla garums ir viens kilometrs; iv) visus Francijas zvejas kuģus, kam ir licence zvejot jūrasmēles VIId zonā, aprīkot ar 
kuģu novērošanas sistēmu; v) ieviest pasākumus, ar ko tiek pastāvīgi apturēta zveja četros jūrasmēles zivjaudzētavu apgabalos atbilstīgi Kopējās 
zivsaimniecības politikas regulas 8. pantam par krājumu atjaunošanas apgabalu noteikšanu, proti, Veisas, Sēnas, Sommas un Kanšas līcī, kur ir ļoti 
daudz jūrasmēļu mazuļu; un vi) anulēt zvejas piepūli, kas līdz šim izmantota šajos zivjaudzētavu apgabalos, lai novērstu tās pārvietošanu uz 
blakusteritorijām. 
 
Beļģija apņemas vēlākais līdz 2015. gada 1. aprīlim panākt, ka tiek palielināts linuma acs izmērs no 80 mm uz 120 mm trīs metru garam posmam 
pagarinājuma daļā no āmja līdz rāmim visos kuģos zvejai ar rāmja trali, ar kuriem zvejo jūrasmēles VIId zonā. Beļģija arī atbalsta Francijas pieņemtos 
pasākumus, kas minēti v) apakšpunktā, proti, panākt pastāvīgu zvejas apturēšanu. 
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Komisija apņemas Francijas un Beļģijas iesniegtos pasākumus pēc iespējas drīz nodot ZZTEK zinātniskai izvērtēšanai. 
Ja ZZTEK ieteiks, ka ir papildus jāsamazina zvejas izraisīta zivju mirstība, lai sasniegtu maksimālā ilgtspējīgas ieguves apjoma līmeni, Francija, 
Beļģija un Komisija ir vienisprātis, ka to sasniegs, 2015. gadā īstenojot papildu pārvaldības pasākumus, ar noteikumu, ka pēc ZZTEK ieteikuma šādi 
papildu pasākumi būs pietiekami, lai zvejas izraisītu zivju mirstību samazinātu līdz maksimālā ilgtspējīgas ieguves apjoma līmenim, vai vēlākais 
2016. gadā attiecīgi pārskatot KPN līmeni. Šādā gadījumā Komisija apņemas ierosināt KPN līmeni, pilnībā ņemot vērā ZZTEK ieteikumu. 
 
Padomes un Komisijas kopīgais paziņojums 
Padome un Komisija atzīmē, ka zvejas iespēju regulējums ietver vairākas KPN krājumiem, par kuru stāvokli ir ierobežota informācija un kuriem ir 
maza ekonomiskā nozīme, vai kurus iegūst tikai kā piezveju vai kuru kvotas izmantošanas līmenis ir zems. 
 
Šajā sakarībā Padome un Komisija atgādina par savu 2014. gadā sniegto paziņojumu attiecībā uz šādiem krājumiem un norāda, ka atziņas par šo 
krājumu stāvokli 2014. gadā nav būtiski mainījušās. Tādēļ Padome un Komisija joprojām uzskata, ka ir piemēroti ierobežot nozveju līdz KPN 
līmeņiem, kas noteikti 2014. gadam, vai līdz līmeņiem, kuri ir zemāki par tiem. Šajā nolūkā, neskarot Komisijas iniciatīvas tiesības un Padomes 
prerogatīvas saskaņā ar LESD 293. panta 1. punktu, Komisija un Padome uzskata, ka šajā posmā, šķiet, ir vēlams nākamajos trīs gados saglabāt 
2014. gada KPN līmeni attiecībā uz turpmāk minētajiem krājumiem. 
 
Komisija tomēr turpinās sadarboties ar dalībvalstīm un attiecīgajām zinātniskajām struktūrām, lai uzlabotu zinātnisko informāciju par šiem krājumiem. 
Ja minētajā laikposmā atziņas par stāvokli kādā no šiem krājumiem ievērojami mainīsies, Padome un Komisija ir vienisprātis, ka tas būtu jāņem vērā, 
lai noteiktu KPN līmeņus attiecīgi 2016. un 2017. gadam. 
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Vispārpieņemtais 
nosaukums 

KNP vienība 

Zilā jūras līdaka ES un starptautiskie ūdeņi II un IV zonā 
Zilā jūras līdaka ES un starptautiskie ūdeņi III zonā 
Menca VIb zona (Rokala apakšvienība) 
Parastā jūrasmēle VI, Vb zona, starptautiskie ūdeņi XII un XIV zonā 
Parastā jūrasmēle VIIbc zona 
Parastā jūrasmēle  VIIhjk zona 
Siļķe VIIef zona  
Ziemeļatlantijas 
argentīna 

ES un starptautiskie ūdeņi I un II zonā 

Ziemeļatlantijas 
argentīna 

ES un starptautiskie ūdeņi III un IV zonā 

Jūras līdaka  ES un starptautiskie ūdeņi I un II zonā 

Jūras līdaka IIIa zona 

Jūras līdaka  ES un starptautiskie ūdeņi V zonā 

Jūras zeltplekste Vb (ES ūdeņi), VI, XII, XIV 
Jūras zeltplekste  VIIbc zona 
Jūras zeltplekste VIIhjk zona 
Jūras zeltplekste VIII, IX, X un CECAF 34.1.1. zona 
Pollaks Vb (ES ūdeņi), VI, XII un XIV 
Pollaks  VIIIc zona 
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Pollaks IX, X, CECAF 34.1.1. zona (ES) 
Saida VII, VIII, IX, X, CECAF 34.1.1. zona (EK) 
Jūrasmēle VIIIcde, IX, X, CECAF (ES) 
Brētliņa  VIIde zona 
Merlangs VIIa zona 
Brosme  IIIa zona un ES 22.–23. apakšrajons 
Brosme  EK I, II, XIV 
Brosme  EK ūdeņi IV zonā 

 
Komisijas paziņojums 
Jūrasasaris – IVbc, VIIa un VIId–h (Īrijas jūra, Ķeltu jūra, Lamanša jūras šaurums un Ziemeļjūras dienvidu daļa) 
 
Komisija norāda uz ICES ieteikumu par 60 % visā krājuma klāstā būtiski samazināt zvejas izraisītu zivju mirstību un par 70 % samazināt nozveju. 
Neraugoties uz milzīgo darbu, kas paveikts šajā Padomē, joprojām nav varēts panākt vienošanos par atbilstīgiem pasākumiem. Komisijai un 
dalībvalstīm, kas ir iesaistītas minētajā zvejniecībā, ir jāsaglabā apņēmība darīt visu iespējamo, lai – sākot ar jauno zvejas sezonu 2015. gada janvārī – 
samazinātu zvejas noslodzi, aizsargātu nārstojošo zivju vietas un novērstu izsīkšanu. Komisija pastāvīgi pārraudzīs stāvokli un vajadzības gadījumā 
izskatīs to, vai ir jāveic pasākumi saskaņā ar KZP regulas 12. pantu un/vai Regulas (EK) Nr. 850/98 45. pantu. 
 
Padomes un Komisijas paziņojums 
Sarkanasari starptautiskajos ūdeņos ICES I un II apakšapgabalā 
 
Komisija ir ņēmusi vērā dažu dalībvalstu bažas par kvotu, kas 2015. gadam noteikta attiecībā uz sarkanasariem Norvēģu jūras starptautiskajos ūdeņos. 
2015. gadā notiks apspriedes starp piekrastes valstīm un citām zvejā iesaistītajām pusēm. Zvejniecība attiecībā uz šo krājumu sāksies tikai 2015. gada 
otrajā pusē. Šajā sakarībā Komisija centīsies panākt atbilstīgu ES kvotu attiecībā uz sarkanasariem starptautiskajos ūdeņos ICES I un II apakšapgabalā. 
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Komisijas paziņojums 
Sarkanasari I un II apakšapgabala Norvēģijas ūdeņos  
 
Komisija ir ņēmusi vērā dalībvalstu lūgumus 2015. gadam noteikt specializēto zveju attiecībā uz sarkanasariem ICES I un II apakšapgabala Norvēģijas 
ūdeņos; Komisija šos lūgumus ņems vērā apspriedēs, kas 2015. gadā paredzētas starp ES un Norvēģiju par vēstuļu apmaiņas veidā 1992. gada 2. maijā 
Portu parakstītā EEZ nolīguma interpretāciju. 
Atkarībā no šo apspriežu iznākuma Komisija 2015. gadā ierosinās atbilstīgu grozījumu Zvejas iespēju regulā. 
 
Padomes un Komisijas paziņojums 
Ķeltu jūras selektivitāte (menca un pikša – VIIbc, e-k) 
 
Līdzšinējā un pašreizējā zvejniecība attiecībā uz trim krājumiem, proti, mencu, pikšu un merlangu krājumiem, jauktā dažādu sugu zvejā Ķeltu jūrā ir 
izraisījusi zivju mazuļu izmetumu, kas nozīmē iespējamu produktivitātes zudumu nākotnē. Lielāks mencu krājuma papildinājums un nesenais pikšu 
krājuma papildinājums pastiprina turpmākas zivju mazuļu nozvejas risku, kā rezultātā var pieaugt zvejas izraisīta zivju mirstība. 
Padome apstiprina, ka ir jāuzlabo selektivitātes pasākumi, kas ieviesti Regulā (EK) Nr. 737/2012. Komisija, sākot ar 2015. gadu, ņems vērā šādus 
pasākumus, kad pārskatīs un grozīs Regulu (EK) Nr. 737/2012, un tā apsvērs iespēju līdz vismaz 120 mm palielināt linuma acs izmēru kvadrātveida 
acu linuma plātnēm, kas novietotas, kā aprakstīts šajā regulā. Pārskatot šo regulu, Komisija tomēr ņems vērā, ka – saistībā ar šo selektivitātes 
pasākumu – gadījumos, kad ūdeņos uz austrumiem no 8° paturētā nozvejā ir vismaz 55 % merlangu, būtu jāturpina piemērot pašreizējos pasākumus. 
Grozīto pasākumu efektivitāti izvērtēs līdz 2016. gadam. 
 
Komisijas paziņojums 
Pikšu krājuma elastība 
 
Pikšu krājums ICES VI un IV zonā ir novērtēts kā vienots krājums, tādēļ starp šīm zonām ir iespējama elastība. Ja ir izpildīti konkrēti nosacījumi un 
netiek ietekmēta relatīvā stabilitāte, šāda elastība var būt noderīgs līdzeklis, ar ko pārvaldīt atsevišķus zivju krājumus, kas izplatīti vairāk nekā vienā 
pārvaldības zonā. Šajā sakarībā ir atzīts, ka ir jāplāno izkraušanas pienākuma īstenošana.  
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Zvejas iespēju pārcelšana no IV zonas uz VI zonu nozīmē to, ka potenciālās zvejas iespējas VI zonā palielinās, kamēr merlangu un mencu krājumi 
VI zonā joprojām ir niecīgi. Pēc ZZTEK novērtējuma par to, vai šādas elastības dēļ attiecībā uz minētajiem krājumiem zvejas izraisīta zivju mirstība 
varētu pieaugt līdz tādai pakāpei, ka tiktu apdraudēta šo krājumu atjaunošanās, Komisija – ja zinātniskā izvērtēšana neraisīs nekādas bažas – pēc 
iespējas drīz apsvērs atbilstīgus zvejas iespēju grozījumus attiecībā uz šādu elastību. 
 
Komisijas paziņojums 
Par ilgtermiņa apsaimniekošanas plānu attiecībā uz jūrasmēļu un jūras zeltplekstu krājumiem Ziemeļjūrā 
 
Gan jūras zeltplekstu, gan jūrasmēļu krājumi Ziemeļjūrā jau vairākus gadus ir drošās bioloģiskās robežās. Tādēļ pašlaik ir piemērojami noteikumi par 
šo krājumu daudzgadu plāna otro posmu. Komisija tagad sadarbojas ar dalībvalstīm un attiecīgajām zinātniskajām struktūrām, lai izstrādātu jaunu 
priekšlikumu plānam par jauktu zveju Ziemeļjūrā, kurā būtu jāiekļauj Ziemeļjūras jūrasmēļu un jūras zeltplekstu krājumi; paredzēts, ka šo plānu 
iesniegs tuvākajā laikā, jo Padomes, Eiropas Parlamenta un Komisijas kopīgi izveidotās darba grupas apspriedes par daudzgadu plāniem ir noslēgušās. 
 
Komisijas paziņojums par IOTC kapacitāti – Zvejas iespēju regulas VI pielikums 
2015. gadā Itālijā varētu tikt nomainīts karogs vienam no Francijas kuģiem, kam Indijas okeāna tunzivju komisijas (IOTC) konvencijas apgabalā ir 
atļauts zvejot tropiskās tunzivis, ar kapacitāti (bruto tilpību) 2137. Tādēļ, neskarot Regulas (ES) Nr. 1380/2013 II pielikumu, Francijai būtu jāanulē 
attiecīgā atļauja un, tiklīdz kuģis Itālijā nomainījis karogu, tā būtu jānodod Itālijai. 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Regula (ES) 2015/106 (2015. gada 19. janvāris), ar ko 2015. gadam nosaka dažu zivju krājumu 
un zivju krājumu grupu zvejas iespējas Melnajā jūrā  
OV L 19, 24.1.2015., 8.–11. lpp. 

16422/1/14 REV 1 
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Eiropas Savienības Padomes (LAUKSAIMNIECĪBA UN ZIVSAIMNIECĪBA) 3365. sanāksme, kas notika Briselē 2015. gada 26. janvārī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2015/200 (2015. gada 26. janvāris), ar ko groza Īstenošanas lēmumu 
2014/170/ES, ar ko izveido NNN zvejas apkarošanā nesadarbīgu trešo valstu sarakstu saskaņā ar Regulu 
(EK) Nr. 1005/2008, ar ko izveido Kopienas sistēmu, lai aizkavētu, novērstu un izskaustu nelegālu, 
nereģistrētu un neregulētu zveju, attiecībā uz Šrilanku  
OV L 33, 10.2.2015., 15.–18. lpp. 

5035/15 

Padomes Lēmums, ar ko pilnvaro Komisiju Eiropas Savienības vārdā uzsākt sarunas par tā protokola 
atjaunošanu, ar kuru nosaka zvejas iespējas un finansiālo ieguldījumu, kas paredzēts Partnerattiecību 
nolīgumā zivsaimniecības nozarē starp Eiropas Kopienu, no vienas puses, un Kiribati Republiku, no 
otras puses 

5059/15 

Komisijas paziņojums 
Komisija neuzskata, ka Padomes lēmumā, ar ko pilnvaro sākt sarunas, ir jānorāda materiālais juridiskais pamats. 

Padomes Lēmums (ES) 2015/137 (2015. gada 26. janvāris), ar ko pagarina Iekšējā tirgus saskaņošanas 
biroja (preču zīmes, paraugi un modeļi) priekšsēdētāja vietnieka un Iekšējā tirgus saskaņošanas biroja 
(preču zīmes, paraugi un modeļi) apelācijas padomju divu priekšsēdētāju amata pilnvaru termiņu  
OV L 23, 29.1.2015., 17.–18. lpp. 

5023/15 
 

Padomes Lēmums (ES) 2015/146 (2015. gada 26. janvāris) par to, lai Eiropas Savienības vārdā 
parakstītu Nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Islandi, no otras 
puses, par Islandes dalību Eiropas Savienības, tās dalībvalstu un Islandes saistību kopīgajā izpildē 
Apvienoto Nāciju Organizācijas Vispārējai konvencijai par klimata pārmaiņām pievienotā Kioto 
protokola otrajā saistību periodā  
OV L 26, 31.1.2015., 1.–2. lpp. 

10881/14  
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Komisijas paziņojums 
"Komisija nepiekrīt 10.a apsvērumā paustajam apgalvojumam. Nav taisnība, ka Savienībai nav pienākumu attiecībā uz emisiju samazināšanu 
starptautiskā mērogā vai arī ka tie ir tikai sekundāras nozīmes pienākumi. Savienība ir pievienojusies Apvienoto Nāciju Organizācijas Vispārējai 
konvencijai par klimata pārmaiņām (UNFCCC) un parakstījusi Kioto protokolu, kurā tai noteikti juridiski saistoši mērķi attiecībā uz emisiju 
samazināšanu, kas jāsasniedz kopīgi ar dalībvalstīm un Islandi. Savienības atbildībā, kā noteikts kopīgās izpildes nosacījumos, ir visi tādu emisiju 
samazinājumi, kuru avoti ir ietverti ETS direktīvā, un tas atspoguļo Savienības kompetenci, kas šajā jomā tai noteikta ES tiesību aktos. Dalībvalstu 
atbildība attiecas tikai un vienīgi uz emisiju samazināšanu ETS neaptvertajos sektoros. 

Padomes Īstenošanas lēmums (KĀDP) 2015/118 (2015. gada 26. janvāris), ar kuru īsteno Lēmumu 
2010/656/KĀDP, ar ko atjauno ierobežojošos pasākumus pret Kotdivuāru  
OV L 20, 27.1.2015., 87.–87. lpp. 

5288/15 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2015/109 (2015. gada 26. janvāris), ar kuru īsteno Regulu (EK) Nr. 
560/2005, ar ko nosaka dažus īpašus ierobežojošus pasākumus, kuri vērsti pret konkrētām personām un 
vienībām saistībā ar situāciju Kotdivuārā  
OV L 20, 27.1.2015., 4.–5. lpp. 

5289/15 

Rakstiskās procedūras, kas pabeigtas 2015. gada 26. janvārī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2015/108 (2015. gada 26. janvāris), ar ko īsteno Regulu (ES) Nr. 
36/2012 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Sīrijā  
OV L 20, 27.1.2015., 2.–3. lpp. 

5286/15 

Padomes Īstenošanas lēmums (KĀDP) 2015/117 (2015. gada 26. janvāris), ar kuru īsteno Lēmumu 
2013/255/KĀDP par ierobežojošiem pasākumiem pret Sīriju  
OV L 20, 27.1.2015., 85.–86. lpp. 

5285/15 
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Eiropas Savienības Padomes (EKONOMIKA UN FINANSES) 3366. sanāksme, kas notika Briselē 2015. gada 27. janvārī 

LEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS BALSOŠANAS 
KĀRTĪBA 

BALSOJUMS 

Padomes Direktīva (ES) 2015/121 (2015. gada 27. janvāris), ar ko groza 
Direktīvu 2011/96/ES par kopējo sistēmu nodokļu uzlikšanai, ko piemēro 
mātesuzņēmumiem un meitasuzņēmumiem, kuri atrodas dažādās 
dalībvalstīs OV L 21, 28.1.2015., 1.–3. lpp. 

16633/15 Pieņemts vienprātīgi Visas dalībvalstis 
atbalsta 

Padomes paziņojums 
Piemērojot Direktīvas 2011/96/ES noteikumu par ļaunprātīgas izmantošanas novēršanu, dalībvalstis centīsies savstarpēji sniegt informāciju, izmantojot 
esošos ES juridiskos instrumentus, ja informācija var būt noderīga citai dalībvalstij. 
 
Padomes paziņojums 
Padome ņems vērā Direktīvas 2011/96/ES noteikumu par ļaunprātīgas izmantošanas novēršanu, strādājot pie iespējamā noteikuma par ļaunprātīgas 
izmantošanas novēršanu, kas iekļaujams Direktīvā 2003/49/EK. 
 
Komisijas paziņojums 
Komisija apstiprina, ka ar ierosinātajiem grozījumiem Mātesuzņēmumu un meitasuzņēmumu direktīvas 1. panta 2. punktā nav paredzēts ietekmēt 
valstu līdzdalības atbrīvojuma sistēmas, ciktāl šādas sistēmas ir atbilstīgas Līguma noteikumiem. 

Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva, ar ko atceļ Padomes 
Direktīvu 93/5/EEK (1993. gada 25. februāris) par atbalstu Komisijai un 
dalībvalstu sadarbību pārtikas jautājumu zinātniskā izpētē [pirmais 
lasījums] 

94/14 Kvalificēts balsu 
vairākums 

Visas dalībvalstis 
atbalsta 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Regula (ES) 2015/159 (2015. gada 27. janvāris), ar ko groza Regulu (EK) Nr. 2532/98 par 
Eiropas Centrālās bankas pilnvarām piemērot sankcijas OV L 27, 3.2.2015., 1.–6. lpp. 

5067/15 
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Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2015/156 (2015. gada 27. janvāris), ar kuru pagarina spēkā esības 
termiņu Īstenošanas lēmumam 2012/232/ES, ar ko Rumānijai atļauj piemērot pasākumus, atkāpjoties no 
26. panta 1. punkta a) apakšpunkta un 168. panta Direktīvā 2006/112/EK par kopējo pievienotās vērtības 
nodokļa sistēmu  
OV L 26, 31.1.2015., 27.–28. lpp. 

17081/14 

Padomes Lēmums (ES) 2015/178 (2015. gada 27. janvāris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā ir 
jāieņem Sanitāro un fitosanitāro pasākumu apakškomitejā, Muitas apakškomitejā un Ģeogrāfiskās 
izcelsmes norāžu apakškomitejā, kas izveidotas ar Asociācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un 
Eiropas Atomenerģijas kopienu un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Moldovas Republiku, no otras 
puses, attiecībā uz Sanitāro un fitosanitāro pasākumu apakškomitejas, Muitas apakškomitejas un 
Ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu apakškomitejas lēmumiem par to reglamentiem 
OV L 30, 6.2.2015., 20.–37. lpp. 

5169/15 

Padomes Lēmums (ES) 2015/201 (2015. gada 27. janvāris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā 
jāieņem Sanitāro un fitosanitāro pasākumu apakškomitejā, Muitas apakškomitejā un Ģeogrāfiskās 
izcelsmes norāžu apakškomitejā, kas izveidotas ar Asociācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un 
Eiropas Atomenerģijas kopienu, un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Gruziju, no otras puses, 
attiecībā uz Sanitāro un fitosanitāro pasākumu apakškomitejas, Muitas apakškomitejas un Ģeogrāfiskās 
izcelsmes norāžu apakškomitejas lēmumu pieņemšanu 
OV L 33, 10.2.2015., 19.–36. lpp. 

5162/15 

Padomes Lēmums (ES) 2015/155 (2015. gada 27. janvāris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā 
jāieņem Preču tirdzniecības komitejā, kura izveidota ar Brīvās tirdzniecības nolīgumu starp Eiropas 
Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Korejas Republiku, no otras puses, attiecībā uz 
noteikumu par tarifu likmju kvotu pārvaldību pieņemšanu  
OV L 26, 31.1.2015., 22.–26. lpp. 

17121/14 
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Eiropas Savienības Padomes (ĀRLIETAS) 3369. sanāksme, kas notika Briselē 2015. gada 29. janvārī 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes secinājumi par Ukrainu 5710/15 

Padomes Regula (ES) 2015/138 (2015. gada 29. janvāris), ar ko groza Regulu (ES) Nr. 208/2014 par 
ierobežojošiem pasākumiem, kas vērsti pret konkrētām personām, vienībām un struktūrām saistībā ar 
situāciju Ukrainā  
OV L 24, 30.1.2015., 1.–2. lpp. 

5459/15 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2015/143 (2015. gada 29. janvāris), ar ko groza Lēmumu 2014/119/KĀDP 
par ierobežojošiem pasākumiem, kas vērsti pret konkrētām personām, vienībām un struktūrām saistībā 
ar situāciju Ukrainā  
OV L 24, 30.1.2015., 16.–16. lpp. 

5393/15 

Rakstiskās procedūras, kas pabeigtas 2015. gada 30. janvārī 
NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTS DOKUMENTS/PAZIŅOJUMI 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2015/147 (2015. gada 30. janvāris), ar kuru īsteno Regulu (ES) Nr. 
101/2011 par ierobežojošiem pasākumiem, kas vērsti pret konkrētām personām, vienībām un struktūrām 
saistībā ar situāciju Tunisijā  
OV L 26, 31.1.2015., 3.–4. lpp. 

5185/15 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2015/157 (2015. gada 30. janvāris), ar kuru groza Lēmumu 2011/72/KĀDP 
par ierobežojošiem pasākumiem, kas vērsti pret konkrētām personām un vienībām saistībā ar situāciju 
Tunisijā 
OV L 26, 31.1.2015., 29.–30. lpp. 

5184/15 

 


